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Cart Egwchope De'en Bzoɉ San
Pabən' par Beṉə' Corinto Ca'
Pabən' chzoɉe'beṉə' ca' chso'onḻilažə' Cristən' Cor-

inton'
1-2 Nada' Pab naca' apostol c ̱he Jesocristən'

con can' gwnalažə' Diozən'. Nada' chzoɉa'
cart nga par le'e bagwleɉ Diozən' nic̱h chdopə
chžagle cho'ela'ole Cristən' lao' syoda Corinton',
na' notə'ətezəchle bagwleɉ Diozən' par nacle
lažə' ne'enə', le'e nitə'əle doxen gan' mbane
Acayan'. Nada' len beṉə' bišə'əcho Temtion'
chonto' orasyon chṉabto' lao X ̱acho Diozən'
na' X̱ancho Jesocristən' əsa'aclenšgue' le'e na'
so'one' ca so cuezle binḻo len xbab de'en yo'o ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'olen'.

De'e ca' gwdi' gwxaquə' Pabən'
3 Cheyaḻə' socho güe'ela'ocho X̱acho Diozən'. Ḻe'

naque' X̱a X̱ancho Jesocristən' na' X ̱ancho Je-
socristən' ḻeczə cho'elaogüe'e ḻe'. X̱acho Diozən'
cheyašə' cheži'ilaže'e chio'o na' ḻe'enə' cheyonx-
enḻaže'e chio'o šə bi de'en chac c ̱hecho. 4 Ca
naquə nada' ža, ḻe'enə' cheyonxenḻaže'e nada' catə'
chyi' chzaca'a par nic ̱h ḻeczə chac cheyonxenḻaža'a
beṉə' yoblə catə' chəsə'əyi' chəsə'əzaque'e. Na'
can' chon Diozən' cheyonxenḻaže'e nada' ḻeczə
can' cheyonxenḻaža'a beṉə'. 5 Ḻechguaḻe chyi'
chzaca'a can' gwdi' gwxaquə' Cristən', pero na'
con zoczə Diozən' cheyonxenḻažə'əchgüe' nada'
c ̱hedə' chonḻilaža'a Cristən'. 6Chyi' chzaca'a laogüe
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de'en chzeɉni'ida' le'e can' gonḻe par žɉəyezole
len Diozən'. Chac c ̱hia' ca' par nic̱h cheyonx-
enḻaža'a le'e len bi de'en chyi' chzaquə'əle. Na'
de'en cheyonxenḻažə' Diozən' nada' catə' bin' chac
c ̱hia', chone' ca' par nic ̱h nada' cheyonxenḻaža'a
le'e. De'e na'anə' chonḻilažə'əle Cristən' na' chgo'o
chc ̱heɉlažə'əle catə'ən chyi' chzaquə'əle can' chyi'
chzaca'a nada'. 7 Na' zotezə zoa' chbeza' de que
le'e co'o gwc̱heɉlažə'əle catə' saquə'əzi'ile. Ṉezda'
de que con can' chyi' chzaca'anə' ḻeczə can' chyi'
chzaquə'əle, na' can' cheyonxenḻažə' Diozən' nada',
ḻeczə can' cheyonxenḻaže'e le'e.

8 Beṉə' bišə', che'enda' əṉezele catequən' gwx-
aquə'əzi' gwxaquə'əyaša'a catə'əngwzoa' Asian' xte
cuichczə bi goquə gona', con beyož bedolaža'a
na' xte bžinczə catə' bena' xbab la' gatcza'anə'.
9 De'e ḻi bena' xbab ḻo'o yic ̱hɉla'ažda'ogua'anə' de
que la' gatcza'anə'. Pero na' goc c ̱hia' ca' par
nic ̱h cui bena' xbab de que gwzoiczəda' nadə'əza'
yocuiža'a de'en chyi' chzaca'anə'. Na' de'en goc
ca' benən par nic ̱h chonḻilažə'əcha' Diozən', Dioz
ben' yosban beṉə' guat ca'. 10 Na' catə'ən bena'
xbab la' gatcza'anə', Diozən' bosle' nada' par cui
gota'. Na' ṉechoslacze' nada'. Na' con bazocza'
lez chbeza' yosle' nada' šə bazezocla' cho'a yeḻə'
gotən'. 11 Yosle' nada' c ̱hedə' lenczə le'e chaclenḻe
nada' chonḻe orasyonṉə' laogüe'enə' chṉabelene'
yosle' nada'. Na' beṉə' zan naccho choncho
orasyon lao Diozən' par nic̱h gaquəlene' nada'.
Na' te gaquəlene' nada', yoguə'əḻoḻcho güe'echoyeḻə'
chox ̱cwlen c ̱he Diozən' de'en bagoclene' nada'.

Pabən' gwžeine' šeɉe' Corinton'
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12 Ṉezda' ḻo'o yic̱hɉla'aždaogua'anə' de que chona'
güen len yoguə'əḻoḻ beṉə' na' mazəchlə chona' güen
len le'e. De'e na'anə' cho'a dižə' de que do yic̱hɉ
do laža'a chona' güen len yoguə'əḻoḻ beṉə' c ̱hedə'
Diozən' babeyone' la'ažda'ogua'anə' xi'ilažə'. Bito
chona' con can' na xbab c ̱hia'anə', sino chona'
can' na Diozən' por yeḻə' chaclen c ̱he'enə'. 13 Cart
quinga chzoɉa' le'e, bito cheyaḻə' gonḻe xbab šə
naquəchlə zeɉen sino can' nyoɉənnan' šeɉni'ilen. Na'
zoa' lez šeɉni'ilen. 14Bac̱hgaczə cheɉni'ile de que do
yic̱hɉ do laža'a chona' yoguə'əḻoḻ de'en chona', na'
che'enda' šeɉni'ilen binḻo. Na' catə'ən əžin ža yidə
X ̱ancho Jeso'osən' de'e yoblə, che'enda' yebeile
de'en babe'elena' le'e xtiže'enə', ca nada' chebeida'
de'en cheɉḻe'ele c ̱hei.

15 Na' zoa' segor šeɉni'ile de que do yic ̱hɉ do
laža'an chona' bitə'ətezə de'en chona'. De'e na'anə'
gwzelaža'a yida' de'e yoblə delaṉa'a le'e par nic ̱h
gaquəlencha' le'e. 16 Gwzelaža'a tia' əgwlaṉa'a
le'e catə'ən gwya'a Masedonian' de'e yoblə, na'
catə' beza'a Masedonian', ḻeczə gwzelaža'a yedia'
əgwlaṉa'a le'e. Na' go'onda' le'e gaquəlenḻe nada'
par yeya'a Jodean'. 17 De'e ḻiczə go'onda' yedia'
əgwlaṉa'a le'e. Bito chaca' šayecẖə šayen can'
chsa'ac beṉə' ca' cui zɉənombia' Diozən', to əṉia'
gona' to de'e gona' na' to əṉia' cui gona'an.
Ḻechguaḻede'e chacda' catə' cui chac gona' can' bag-
wnia' gona'. 18Diozən' chone' complir can' ne'enə'.
Na' ṉezene' bito goca' šayecẖə šayen catə'ən gwnia'
yida' de'e yoblə delaṉa'a le'e ḻa'aṉə'əczə cui bida'.
19 Nada' len Silbanon' na' Temtion' gwdix ̱ɉue'ito'
le'e xtižə' Jesocrist Xi'iṉ Diozən'. Cristən' bito
chaque' šayecẖə šayen. Syempr chone' complir
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can' ne'enə'. 20 Yoguə' de'en ben Diozən' lyebe
gone', babseḻe'e Jesocristən' par bedəyene'en. De'e
na'anə' ṉacho “Amen” catə'ən cho'ela'ocho Diozən'
na' zeɉen de que ṉezecho chon Diozən' complir can'
ne'enə'. 21 Baben Diozən' par nic ̱h le'e len nada'
zotezə zocho chonḻilažə'əcho Cristən'. Na' bag-
wleɉe' chio'o par nic̱h choncho xšine'enə'. 22Bseḻe'e
Spirit c ̱he'enə' zon ḻo'o yic̱hɉla'ažda'ochon' par nic ̱h
nacbia' naccho xi'iṉe' na' par nic ̱h əṉezecho de
que gwžin ža catə' gaquə lao na'acho de'en goṉəch
Diozən' chio'o.

23 Bito bida' Corinton' de'e yoblə delaṉa'a le'e
c ̱hedə' beyeɉda' bitolə detiḻa' le'e. Diozən' ṉezene'
dižə' ḻin' cho'a əṉia' ca'. Šə chonḻaža'a Diozən' gone'
nada' castigw. 24 Le'e bazotezə zole chonḻilažə'əle
Cristən', bito nato' le'e de'e niczən' šeɉḻe'ele. Lete
de'en chonto' len le'e, chaclento' le'e par ṉitə'əchle
mbalaz.

2
1 Ca naquə bec̱hoglaža'a, bitolə bida' de'e yoblə

delaṉa'a le'e par nic ̱h cui gwdiḻəcha' le'e c ̱he de'e
malən' chonḻen', c ̱hedə' bito go'onda' socho trist.
2 La' ža'alə bida' dezoa' le'e trist notono nḻa' no
so'on ca soa' mbalaz. 3Le'e cheyaḻə' gonḻe par nic ̱h
soa'mbalaz. De'e na'anə' bzoɉa' cartən' gotə'əyoida'
le'e cueɉyicẖɉle de'e malən' par nic̱h catə'ən yida'
de'e yoblə delaṉa'a le'e cui soa' trist can' chonḻen'.
Bzoɉa' le'e c ̱hedə' ṉezda' de que yoguə'əle yebeile
gonḻe ca soa' mbalaz. 4 Tristchgua zoa' catə'
bzoɉa' cart de'en bseḻa'a na' chegüi'inchgüeida' ḻo'o
yic̱hɉla'aždaogua'anə' xte gwcheža'. Bzoɉa' cartən'
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caguə par nic̱h sole trist sino par nic ̱h əṉezele de
que nada' chacchgüeida' c ̱hele.

Cheyaḻə' yezi'ixencho c̱he beṉə' ca' chso'on de'e
malən'

5 De'e ḻi gwzoa' trist can' ben tole, pero caguə
nadə'əzan' gwzoa' trist, casi yoguə' le'e gwzole trist
por ni c ̱he de'en ben be'enə'. Nia' casi yoguə'əle
c ̱hedə' bito ṉezda' šə yoguə'əczle gwzole trist. 6 Ca
naquə le'e gwyanḻe par bchoɉ yeḻə' goxia' c ̱helen'
benḻene' castigw, əchnia' le'e bac̱h goc to ca'atə'ətə'
gaque' castigw. 7 Bito cheyaḻə' gonchlene' cas-
tigon'. Cheyaḻə' yezi'ixenḻe c ̱he' na' güe'elene' yeḻə'
chxenḻažə' par nic̱h cui cueɉyicẖɉe' Diozən' por ni
c ̱he de'en zochgüe' trist. 8Chṉeyoida' le'e ḻegon par
nic ̱h əṉezene' de que chaquele c ̱he'. 9 Bzoɉa' le'e
par əṉezda' šə gwzenagle c ̱hia' ca naquə yoguə'əḻoḻ
de'en gwnia' gonḻe. 10 Na' ca naquə chezi'ixenḻe
c ̱he be'enə', lencza' nada' chezi'ixena' c ̱he'. Na'
šə bi de'en bene' len nada', ṉezcze Cristən' de
que babezi'ixena' c ̱he' c ̱hedə' che'enda' gaquəlena'
le'e. 11 Cheyaḻə' yezi'ixencho c ̱he' par nic̱h cui
soi gwxiye'enə' chio'o par goncho bichlə de'e mal.
Ṉezczecho ca naquən' chene'en əx̱oayaguən chio'o.

Pabən' go'onchgüeine' yežague' Titonə'
12 Catə' bežina' Troas par c ̱hix̱ɉui'a dižə' güen

dižə' cobə c ̱he Cristən', X ̱ancho Diozən' bene' par
nic ̱h gwnitə' beṉə' gwse'enene' yoso'ozenague'en.
13Pero benchgua' xbab c ̱he beṉə' bišə'əcho Titonə'
de'en cui bežaga'ane' na'. De'e na'anə' bzeida' beṉə'
bišə'əcho ca' dižə' nach beza'a beya'aMasedonian'.

Cristən' bebeɉe' chio'o xni'a de'e malən' par nic̱h
chnabi'e chio'o
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14 Chox̱cwlen Diozən' babebeɉ Cristən' chio'o
xni'a de'e malən' par nic̱h chnabi'e chio'o, na'
ṉa'a ngodə'əcho txen len ḻe'. Na' ḻeczə chon
Diozən' par nic ̱h gatə'ətezə zocho na' gatə'ətezə
cheɉcho choncho ca chsa'acbe'i beṉə' ca beṉə'
güenṉə' naquə Cristən'. 15 Chebei Diozən' de'en
choncho ca chsa'acbe'i beṉə' ca beṉə' güenṉə'
naquə Cristən'. Baḻə beṉə' ca' babesyə'əchoɉ xni'a
de'e malən' na' yebaḻe' bachəsə'əbiayi'. 16 Catə'
choncho ca chsa'acbe'i beṉə' ca beṉə' güenṉə'
naquə Cristən', beṉə' ca' cui chso'onḻilaže'ene'
chsa'acbe'ine' de que yesə'əbiayi'e. Pero na' beṉə'
ca' chso'onḻilažə' Cristən' chəsyə'əbeine' de'en
chlo'echo ca beṉə' güenṉə' naque'enə', c ̱hedə' bade
yeḻə' mban c ̱hega'aque' zeɉḻicaṉe na' yesyə'əžine'
gan' zo Diozən'. ¿No chio'o chonḻilažə'əcho Cristən'
zaquə'əcho par əgwlo'echo ca beṉə' güenṉə'
naque'enə' ža'alə cui zo Diozən' chaclene' chio'o?
17Nitə' beṉə' zan choso'ox̱oayague' chəsə'əše'e can'
na xtižə' Diozən' parzə nic̱h beṉə' ca' choso'opeine'
len xtižə'əga'aque'enə' choso'onežɉue' ḻega'aque'
mech. Nada' bito chona' ca'. Do laža'a zotezəcza'
chyix̱ɉui'axtižə' Diozən' c ̱hedə' ḻe'enə' bene'mendad
chyix̱ɉui'an. Diozən' ṉeze nḻe'ine' naquən' chona'
chyix̱ɉui'a xtiže'enə', nada' ngoda'a txen len
Cristən'.

3
De'e cobə de'en non Diozən' lyebe gone' par

gaquəlene' beṉacẖən'
1 Chezonḻɉale xbab de que cho'elao' cuina' ca

dižə' de'en cho'a, pero caguə ca'anə'. Ṉezczele de
que chona' xšin Diozən' do laža'a. Na' bito chonən



2 CORINTOS 3:2 vii 2 CORINTOS 3:7

byen gox̱a'a cart par nic̱h əṉezele nac naca', na'
nic chonən byen gwzoɉle cart de'e gox̱a'a catə'
ša'a ga yoblə can' chonən byen len baḻə beṉə'.
2 Ḻechguaḻe chacda' c ̱hele. Nada' gwdix̱ɉue'ida'
le'e dižə' güen dižə' cobə c ̱he Cristən' par bo-
cobə yic̱hɉla'ažda'olen'. De'e na'anə' bito chyažɉda'
cart de'en na de que naca' beṉə' güen, la' yoguə'
no zɉənombia' le'e zɉəṉezene' can' goquəlena' le'e
par chonḻilažə'əle Cristən'. 3 Catə'ən be'elena'
le'e xtižə' Cristən' benḻilažə'əlene' na' bene' par
nic ̱h Spirit c ̱he Dioz ben' zo zeɉḻicaṉe bocobən
yic̱hɉla'ažda'olen'. Na' de'en nacbia' babocobə
yic̱hɉla'ažda'olen' zaquə'əchən cle ca to cart de'en
nyoɉ ḻe'e yiš na' cle ca ḻei c ̱he Diozən' de'en byoɉ ḻe'e
c ̱hopə yeɉ ta'a.

4De'en chonḻilažə'əle Cristən' ṉezda'deque ḻe'enə'
chaclene' nada' par chona' xšine'enə' can' chebei
Diozən'. 5 Ca naquə nada' bito de cho'a əṉia' de
que to gwlazza' chona' xšin Diozən'. Bito gaquə
əṉia' ca', la' Dioz nan' zoe' chaclene' nada' na'
chone' par nic ̱h chac chona' xšine'enə'. 6 Dioz
na'anə' babene' parnic ̱hchac chyix ̱ɉui'a can' naquə
de'e cobə de'en none' lyebe gone' par gaquəlene'
chio'o beṉacẖ. De'e cobən' de'en none' lyebe
gone' bito naquən ca ḻei c ̱he'enə' de'en nyoɉən
chzeɉni'in chio'o de que cuiayi'icho de'en cui chon-
cho complir yoguə'əḻoḻ can' nanṉə'. Diozən' none'
lyebe goṉ Spirit c ̱he'enə' yeḻə' mban zeɉḻicaṉe c ̱he
notə'ətezcho gonḻilažə'əchone'.

7 Catə' bzoɉ Diozən' ḻei c̱he'enə' ḻe'e yeɉ ta'a
ca' na' bnežɉue'en de'e Moisezən', de'e zan de'e
bene' par gosə'əṉeze beṉə' Izrael ca' catequən'
zaquə' ḻei c ̱he'enə' de'en chzeɉni'in chio'o beṉacẖ



2 CORINTOS 3:8 viii 2 CORINTOS 3:15

de que cuiayi'icho. Na' de'e tant goctit cho'alao
de'e Moisezən' xte bito goquə yesə'əgüia beṉə'
Izrael ca' cho'alaogüe'enə'. Pero šo'olažə' bega'a
yeḻə' chactit c ̱he cho'alaogüe'enə'. 8 Zaquə'əczə
ḻein' pero na' zaquə'əch dižə' güen dižə' cobə
c ̱he Cristən' de'en chyix̱ɉue'ida', la' notə'ətezcho
chonḻilažə'əchone', Spirit c ̱he Diozən' choṉən yeḻə'
mban zeɉḻicaṉe c ̱hecho. 9 Diozən' blo'e de que
zaquə'əczə ḻein' ḻa'aṉə'əczə nan de que yoguə'
chio'o beṉacẖ de xtoḻə'əcho de'en cui choncho
complir can' nanṉə'. Pero zaquə'əch dižə' güen
dižə' cobə c ̱he Cristən' c ̱hedə' la' notə'ətezcho
chonḻilažə'əchone', Diozən' none' chio'o beṉə' güen.
10Na' ṉa'ade'en babidəCristən', zaquə'əchguadižə'
güen dižə' cobə c ̱he'enə', na' de'e na'anə' ḻein' bac̱h
naquən ca to de'e cui bi zaquə'. 11 De'e te c ̱hei
ḻein' ḻa'aṉə'əczə naquən to de'e zaque'e. Pero ca
naquə dižə' güen dižə' cobə c ̱he Cristən' caguə de'e
te c ̱heinə'. De'e na'anə' zaquə'əch dižə' güen dižə'
cobə c ̱he'enə'.

12 Nada' ṉezda' de que caguə de'e te c ̱hei dižə'
güendižə' cobə c ̱heCristən'. De'e na'anə' cho'a dižə'
c ̱hei clar. 13 Moisezən' bcuašə' cho'alaogüe'enə'
len to lachə' nic ̱h cui besə'əle'i beṉə' Izrael ca'
nac goc bega'a yeḻə' chactit c ̱he cho'alaogüe'enə'.
Nada' bito chcuaša'a dižə' güen dižə' cobə c ̱he
Cristən', sinochyix̱ɉui'annic̱h chəsə'əṉezeyoguə'əḻoḻ
beṉə'. 14 Beṉə' Izrael ca' bito gwse'eɉni'ine' de'en
chebei Diozən' na' xte ža ṉeža catə' choso'olabe'
ḻei de'en bzoɉ de'e Moisezən', bito chse'eɉni'ine'
bi zeɉen. Con beṉə' ca' chso'onḻilažə' Cristən'
chse'eɉni'ine' bi zeɉen, na' casi yoguə' beṉə' Izrael
gwlaž c ̱hia' ca' bito chso'onḻilaže'ene'. 15 De'e
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ḻi xte ža ṉeža yoguə' las catə' choso'olabe' ḻei
de'en bzoɉ de'e Moisezən' bito chse'eɉni'ine' bi
zeɉen. 16 Pero catə'əch chzolao chso'onḻilaže'e
X ̱ancho Cristən', cana'achən' chse'eɉni'ine' bi zeɉen
ḻei de'en bzoɉ de'e Moisezən'. 17 Na' ca naquə
chio'o chonḻilažə'əcho X ̱ancho Cristən', zo Spirit
c ̱heDiozən' ḻo'oyic̱hɉla'ažda'ochon' chaclenənchio'o
par choncho can' chene'e Diozən'. Bitoch choncho
xbab de que por ni c ̱he šə choncho de'en na ḻein'
chebei Diozən' chio'o. Na' Spirit c ̱he Diozən' ḻeczə
naquən Spirit c ̱he X ̱ancho Cristən'. 18 Ca to spejw
chlo'en cho'alao beṉə', ca'aczə dižə' güen dižə'
cobə de'en chzeɉni'in c̱he X ̱ancho Cristən' chlo'in
yoguə' chio'o chonḻilažə'əchone' de que naque'
ḻe'ezelaogüe beṉə' zaque'e. Na' Spirit c ̱he X̱ancho
Cristən' zon ḻo'o yic̱hɉla'aždao' chio'o cheɉni'icho
dižə' güen dižə' cobə c ̱he'enə' chaclenən chio'o par
nic ̱h zdach chaquəchcho beṉə' šao' beṉə' güen can'
naquə Cristən'.

4
1 Yeḻə' beṉə' güen c ̱he Diozən' gwleɉe' nada' par

chyix̱ɉui'a dižə' güen dižə' cobə c̱he Jesocristən'.
Na' de'e na'anə' bito chɉəx ̱aquə'əlaža'a ca de'en
chyix̱ɉui'an. 2 Bitobi chona' de'e əgwcuaša'a o
de'e gaquəda' zto' par yesə'əṉeze beṉə'. Bito
chx ̱oayaga' beṉə', na' bito chzeɉni'ida' xtižə'
Diozən' clelə. Nada' chsed chlo'ida' beṉə' xtižə'
Diozən' tcho'a tšao' na' yoguə'əḻoḻe' zɉəṉezene'
ḻo'o yic ̱hɉla'ažda'oga'aque'enə' de que cho'a dižə'
ḻi. Na' ḻeczə ṉeze nḻe'i Diozən' can' babena'. 3 Con
beṉə' ca' bachəsə'əbiayi' por ni c ̱he de'en cui
chso'onḻilaže'ene' ḻega'acze' bito chse'eɉni'ine' dižə'
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güen dižə' cobə c ̱he Jesocristən' de'en chyix ̱ɉui'a.
4 Gwxiye' nan' chnabia'an ḻega'aque' na' chonən
par nc̱hoḻ yic̱hɉla'ažda'oga'aque'enə'. De'e na'anə'
bito cho'o be'eni'in ḻo'o yic̱hɉla'ažda'oga'aque'enə'
ḻa'aṉə'əczə chzenga'acda'ane' dižə' güen dižə'
cobə c ̱he Cristən'. Ḻe'enə' naque' ḻe'ezelaogüe
beṉə' zaque'e, na' naquə yic ̱hɉla'aždaogüe'enə'
cayaṉə'ən naquə yic ̱hɉla'aždao' Diozən' na' tozə
can' chso'one'. 5 Bitobi dižə' cho'a par güe'elao'
cuina'. Con chyix ̱ɉui'a de que cheyaḻə' gwzenagcho
c ̱he X̱ancho Jesocristən'. Na' nada' con zocza'
par gaquəlena' le'e xte ga zelao saquə'əda' c ̱hedə'
chacda' c ̱he Jeso'osən'. 6 Chyix̱ɉue'eto' dižə' güen
dižə' cobə c ̱he Jesocristən' c ̱hedə' Dioz ben' ben
par nic̱h chatə' be'eni' yežlyo nga ḻeczə ḻe'enə'
babene' par nic ̱h be'eni' c ̱he'enə' yo'on ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'ochon'. Na' de'e na'anə' ca naquə
chio'o banombi'acho Jesocristən' ṉezecho de que
Diozən' naque' ḻe'ezelaogüe beṉə' zaque'e c ̱hedə'
yic̱hɉla'aždao' Diozən' naquən cayaṉə'ən naquə
yic̱hɉla'aždao' Jesocristən' na' tozə can' chso'one'.

Apostol ca' gwnitə'ətezə gwnite'e gwso'onḻilaže'e
Diozən'

7Chio'oni latə'əzə cui zaquə'əchopar chzeɉni'icho
beṉə' c ̱he Cristən', pero Diozən' chaclene'
chio'o par chzeɉni'iga'aquechone'en. De'e na'anə'
chsa'acbe'i beṉə' de que por yeḻə' guac xen c ̱he
Dioz nan' choncho de'en choncho, caguə por
ni c ̱he de'e zaquə'əcho gonchonṉə'. 8 Na' ca
naquə nada' syempr chyi' chzaca'a pero bito
chbeɉəyic̱hɉa' xšine'enə'. Zan las catə' cuichczə
chežellaža'a naclə gona', pero ṉezda' zo Diozən'
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chaclene' nada'. 9 Choso'olagzeɉə choso'olagzidə
beṉə' nada' pero Diozən' bito chbeɉyicẖɉe' nada'.
Choso'oc̱hi' choso'osaquə' beṉə' nada' pero bito
choe' Diozən' latɉə par so'ote' nada'. 10 Gatə'ətezə
cha'a con do tyemp choso'oc̱hi' choso'osaquə'
beṉə' nada' na' chse'enene' so'ote' nada' can'
gwso'ot beṉə' mal ca' Jeso'osən'. Diozən' cho'e latɉə
chyi' chzaca'a yoguə' de'e quingaparnic ̱hnḻa'alaon
de que zoczə Jeso'osən' chaclene' nada' par chona'
can' chazlaže'enə'. 11 Nada' žlac ṉe'e mbana'
syempr chɉti'a beṉə' choso'oc̱hi' choso'osaque'e
nada' laogüe de'en chse'enene' so'ote' nada'.
Chəsə'əgue'ine' nada' c ̱hedə' əchyix ̱ɉui'a xtižə'
Jeso'osən'. Na' ḻa'aṉə'əczə chac ca' na' ḻa'aṉə' chax̱ə'
cuerp c ̱hia'anə' zoczə Jeso'osən' chaclene' nada'
par chona' can' chazlaže'enə'. 12Gwžinḻɉa ža so'ote'
nada', pero caguə de'e bi de'enə', con la' bade yeḻə'
mbanzeɉḻicaṉe c ̱helen' de'enbabzeɉni'ida' le'e xtižə'
Diozən' na' banonen c ̱hele.

13 De'e Dabin' bzoɉe' to Salmo gan' nan:
“Chonḻilaža'a Diozən' na' de'e na'anə' cho'a dižə'
c ̱he'.” Can' benḻilažə' de'e Dabin' Diozən', ca'aczən'
chonḻilaža'ane' nada'. De'e na'anə' cho'a xtiže'enə'.
14 Diozən' bosbane' X̱ancho Jeso'osən' ladɉo beṉə'
guat ca'. Na' ṉezecho can' bosbane'ene'enə', ḻeczə
can' yosbane' chio'o na' yeyeɉcho gan' zoe'enə' par
nic ̱h žɉəyezocho txen len ḻe'. 15 Yoguə'əḻoḻ de'en
babžaglaogua', bžaglaogua'an par gaquəlena' le'e.
De'e na'anə' bagwyanch chio'o chonḻilažə'əcho
X ̱ancho Jeso'osən', na' banaccho beṉə' zan
cho'echo yeḻə' chox ̱cwlen c ̱he Diozən' catequən'
nži'ilaže'e chio'o.

16 Na' bito chɉxa̱quə'əlaža'a ca de'en chyix̱ɉui'a
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xtižə' X̱ancho Jeso'osən' ḻa'aṉə'əczə tža tža zda
chax̱ə' cuerp c ̱hia'anə'. Tža tža choṉəch Diozən'
nada' fuers balor par yic̱hɉla'aždaogua'anə'. 17 Yob
te c ̱he bitə'ətezə de'e dao' de'en chžaglaocho lao
zocho yežlyo nga. Pero de'e ca' chžaglaochon'
chsa'aclenən chio'o nic ̱h socho probnid
žɉəyezocho mbalaz juisy len Diozən' zeɉḻicaṉe.
18 Chio'o bito chi' yic ̱hɉcho c ̱he de'e ca' chle'icho
yežlyo nga, chi' yic ̱hɉcho c̱he de'e ca' cui chle'icho.
De'e ca' chle'icho zɉəde yežlyo nga, de'e yesə'əde
c ̱heinə', pero de'e ca' cui chle'icho yežlyonga caguə
de'e yesə'əde c ̱heinə', zɉənaquən par zeɉḻicaṉe.

5
1 Ca naquə cuerp c ̱hechon' gwxaquə'əleben ca

to ranšzə. Žalṉez te c ̱hei catə'ən gatcho. Pero na'
ṉezechoDiozən' gone' par nic ̱h žɉəyezocho zeɉḻicaṉe
yoban' gan' zoe'enə'. Na' gan' žɉəyezochon'
gwxaquə'əleben ca to yo'o gual c ̱hedə' naquən to
de'e ben Diozən' na' caguə de'e te c ̱heinə'. 2De'e ḻi
žlac ṉezoa' mbana' yežlyo nga chbežəyaša'a ḻo'o
la'aždaogua'anə' zelaža'a xte juisy goṉ Diozən'
cuerp cob c ̱hia'anə' de'en gatə' c ̱hia' yoban'.
3Zelaža'a gatə' cuerp cobə c ̱hia' sin cui gata' c ̱hedə'
bito che'enda' soa' sin cuerp. 4 Cuerp c ̱hechon'
de'e te c ̱hein'. De'e na'anə' chbežəyaša'a ḻo'o
la'aždaogua'an, caguə de'en che'enda' gata', pero
de'en zelaža'a goṉ Diozən' cuerp cobə c ̱hian' de'en
cui te c ̱hei na' žɉəyezoa' len ḻe' zeɉḻicaṉe. 5 Dioz
na'anə' babocobe' yic̱hɉla'ažda'ochon' na' ḻe'enə'
babseḻe'e Spirit c ̱he'enə' zon ḻo'o yic̱hɉla'ažda'ochon'
par nic̱h ca' ṉezecho gwžin ža goṉe' chio'o to cuerp
cobə de'en cui te c ̱hei.



2 CORINTOS 5:6 xiii 2 CORINTOS 5:13

6 De'e na'anə' yic̱hɉla'aždaogua'anə' zon mba
bitə'ətezə chac. Ṉezda' žlac zoa' mbana' len
cuerp c ̱hia'anə', bito gaquə soa' yoban' gan'
zo X̱ancho Jesocristən'. 7 Pero ḻa'aṉə'əczə cui
chle'ida' X ̱anchon' zocza' chonḻilaža'ane'. 8 Na'
yic̱hɉla'aždaogua'anə' zonmbade'enṉezda'žɉəyezoa'
len X̱ancho Jesocristən' catə'ən gata'. De'e na'anə'
yeɉni'a gata' na' gožə' cuerp c ̱hia'anə' cle ca socha'
yežlyonga. 9Na' žlacṉe'embana' cho'elaža'a chona'
ca chebei Diozən' nada' na' ca yebeine' nada'
catə'ən bagota'. 10 Chona' ca' c ̱hedə' chonən byen
yoguə'əcho techo lao Cristən' par əc ̱hogbi'en c ̱he
to tocho segon naquən' bencho lao bguancho, šə
bencho de'e güen o šəbencho de'emal. Ec̱hogbi'en
c ̱he to tocho šə sochombalaz o šə si'icho castigw.

Notə'ətezə beṉə' chso'onḻilažə' Cristən' nite'e binḻo
len Diozən'

11Na' nada' ža ca naquən' ṉezda' de que cheyaḻə'
əgwdecho cuent lao Cristən' c ̱he yoguə'əḻoḻ de'en
chonchon', chona' xte ga zelao saquə'əda' par
se'eɉḻe'e beṉə' c ̱he xtiže'enə'. Diozən' ṉezene' de
que chona' xšine'enə' do laža'a, na' ḻeczə zoa' lez
de que le'e baṉezelen. 12 De'e yoblə nia' de que
bito cho'elao' cuina' sino che'enda' əṉezele can'
chona' nic ̱h yebeile na' güe'ele dižə' len beṉə' ca'
chəsə'əṉelao' c ̱hia' ye'ega'aclene' deque chona' xšin
Diozən' do laža'a. Beṉə' ca' chəsə'əṉelao' c ̱hia'
chso'elao' cuinga'aque' por ni c ̱he šə bi de'en
bazɉənsede', na' c ̱he señyən' zɉəzoe' na' c̱he no
lao dia c ̱hei gwsa'alɉe'. Na' bito bi nonən len
ḻega'aque' nac zɉənaquə yic̱hɉla'ažda'oga'aque'enə'.
13 Šə chaquele chac tonta'anə' por ni c ̱he can'
babena', ḻegon xbab de que par be'elaogua'a Dioz
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nan' babena' bi de'en babena'. Na' šə chonḻe
xbab zo ša'oczə yic̱hɉla'aždaogua'anə', ḻegon xbab
de que par chaquəlena' le'enə' chona' bi de'en
chona'. 14 Ḻechguaḻe chaque Cristən' c̱hecho,
na' de'e na'anə' bitobi chona' de'e bia'azəlaža'a.
Chona' con can' chene'ene' c ̱hedə' bsanḻažə' cuine'
gwso'ote'ene' por ni c ̱he yoguə' chio'o beṉacẖ,
na' de'e na'anə' guaquə əṉacho de que yoguə'əcho
gotcho. 15 Por ni c ̱he yoguə' chio'o beṉacẖən'
Cristən' bsanḻažə' cuine' gwso'ote'ene' par nic ̱h
bitoch goncho con de'e bia'azəlažə'əcho sino gon-
cho can' chene'e ḻe', chio'o bade yeḻə' mban
zeɉḻicaṉe c ̱hecho. Por ni c ̱he chio'on bsanḻažə'
cuinCristən' gwso'ote'ene' na' ḻeczəporni c ̱hechon'
bebane' ladɉo beṉə' guatən'. 16 Catə'ən cuiṉə'
gonḻilaža'a Cristən' bena' xbab de que cui zaque'e,
c ̱hedə' bena' xbab c̱he' na' c ̱he yoguə'əte beṉə'
de que zɉəzaque'e segon nac zɉənaque', na' nac
chso'one', na' bi de'e de c ̱hega'aque'. Pero ṉa'a
bitoch chona' xbabən' ca' c ̱he Cristən' o c ̱he
notə'ətezəchlə beṉə'. 17 Chio'o bandiḻ ngodə'əcho
len Cristən' Diozən' babocobe' yic̱hɉla'ažda'ochon'.
Na' bitoch chebeicho de'e ca' bebeicho antslə, na'
ḻeczə bitoch choncho can' bencho antslə. Bazocho
ca beṉə' cobə, na' banža' yeḻə' chzo yeḻə' chbez
c ̱hechon'.

18 Ca de'en banaccho ca beṉə' cobə, goc ca'
c ̱hedə' Diozən' bocobe' yic ̱hɉla'ažda'ochon'. Ben
Diozən' par bezocho binḻo len ḻe' ca de'en bnežɉw
cuin Cristən' por ni c ̱hecho. Na' Diozən' no'e c ̱hia'
chaquəlena' beṉə' par nic ̱h yesyə'ənite'e binḻo len
ḻe'. 19 Diozən' bsi'e xṉeze ben Cristən' par nic ̱h
notə'ətezə beṉə' chso'onḻilažə' ḻe' chəsyə'ənite'e
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binḻo len Diozən', na' bitoch chone' cuent c ̱he de'e
mal ca' bagwso'one'. Na' de'e na'anə' noe' Diozən'
c ̱hia' chyix̱ɉue'ida' beṉacẖən' naquən' so'one' par
yesyə'ənite'e binḻo len ḻe'. 20 Cristən' bseḻe'e nada'
ca lgüe'e, na' Diozən' chone' par nic̱h chṉeyoida'
le'e ca cuinczə Cristən', le'e cuiṉə' gonḻilažə'əlene',
par yezole binḻo len Diozən'. De'e na'anə' ḻeyenitə'
binḻo len ḻe'. 21 Cristən' bitobi de'e mal bene',
pero par nic ̱h cui si'icho castigw c ̱he de'e mal
c ̱hechon' de'en choncho, Diozən' bene' par nic ̱h
Cristən' gwxaquə'əzi'e caczə ṉacho ḻele'en bene'
de'e malən'. Na' laogüe de'en gwxaquə'əzi' Cristən'
lgua'a chio'o, Diozən' banone' chio'o beṉə' güen
can' naquə cuine' chio'o chonḻilažə'əcho Cristən'.

6
1 Nada' chona' xšin Diozən' txen len ḻe'. De'e

na'anə' chṉeyoida' le'e ḻegon can' chazlažə' Diozən'
par nic ̱h gacbia' de que chaclenən le'e ca de'en
chonḻilažə'əle Diozən' ben' nži'ilažə' le'e. 2Nyoɉ can'
gwna Diozən':
Catə' bžin tyemp de'en bžia' bia' gona', bzenaga'

c ̱hio'.
Na' catə' bžin ža bena'an, cana'achən' goquəlena'

le'.
Can' nyoɉən. Na' žaṉežababžin tyempən' gwne' ca',
la' ža ṉeža zocze' par yebeɉe' le'e xni'a de'e malən'
le'e cuiṉə' gonḻilažə'əlene'.

3 Bito chona' de'e əgwžon par nic̱h beṉə' cui
so'onḻilaže'e Criston' nic ̱h ca' cui nono ṉelao' c ̱he
xšin Diozən' de'en chona'. 4 Lgua'a de'e gona'
ca', bitə'ətezə de'e chona' chona'an ca chsa'acbe'i
beṉə' de que chona' can' cheyaḻə' so'on beṉə' güen
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xšin Diozən'. Chgo'o chc̱heɉlaža'a catə' choso'oc̱hi'
choso'osaquə' beṉə' nada' na' catə' chzaquə'əzi'
chzaquə'əyaša'a, na' catə' za'ac bichlə de'e mal len
nada'. 5 Ḻeczə chgo'o chc̱heɉlaža'a catə' chɉəti'a
beṉə' chəsə'əyin nada', na' catə' chəsə'əyix̱ɉue'
nada' ližya, na' catə' chəsə'əbiadi'e nada' chəsə'əne'
de que naca' beṉə' mal, na' catə' chɉxa̱quə'əda'
por ni c ̱he yoguə'əḻoḻ de'en chona', na' catə'
chžaglaogua' chbeɉa' yel bišgal, na' catə' chbil
chdona'. Yoguə' de'e quinga chɉti'a pero chgo'o
chc ̱heɉlaža'a. 6 Chona' ca chsa'acbe'i beṉə' de
que chona' can' cheyaḻə' so'on beṉə' güen xšin
Diozən'. Chlo'a de que bito bi de'e mal da' əchen
yic̱hɉla'aždaogua'anə'. Chlo'a de que cheɉni'ida'
can' chene'ene' goncho, napa' yeḻə' chxenḻažə' len
beṉə' yoblə, chona' güen len beṉə' yoblə, chona'
can' na Spirit c ̱he Diozən', na' do laža'a chacda'
c ̱he beṉə' yoblə. 7 Cho'a xtiže'enə' de'en naquə
de'e ḻi, na' de'en baben Diozən' par nic ̱h naca'
beṉə' güen laogüe'enə' de'e na'anə' choṉe' nada'
yeḻə' guac c ̱he'enə' par chona' xšine'enə' na' par
chdiḻəlena' gwxiye'enə'. 8 Chona' ca chsa'acbe'i
beṉə' de que chona' can' cheyaḻə' so'on beṉə'
güen xšin Diozən' ḻa'aṉə'əczə šə chso'elaogüe'e
nada' o šə chəsə'əgue'ine' nada' na' ḻa'aṉə'əczə šə
chəsə'əṉe' güen c ̱hia' o šə chəsə'əṉe'mal c ̱hia'. Dižə'
de'en cho'a naquən de'e ḻi, ḻa'aṉə'əczə nitə' beṉə'
chəsə'əṉe' naca' beṉə' gox ̱oayag. 9 Na' ḻa'aṉə'əczə
nitə' beṉə' chsa'aquene' bito bseḻə' Diozən' nada',
le'e ṉezele de que Diozən' bseḻe'e nada' naca'
apostol. Zan las chona' xbab gatcza'anə', pero
ṉembana'. Ca de'en chon Diozən' par chac c ̱hia'
yoguə' de'e quinga chžaglaogua', chone' ca' par
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nic ̱h gaquəcha' beṉə' güen, caguə chone' par nic ̱h
gata'anə'. 10 Ḻa'aṉə'əczə de'e zan de'e chac par
soa' trist, syempr chebeida' ḻo'o la'aždaogua'anə'.
Ḻa'aṉə'əczənga'aṉyaša'a, chona' cabeṉə' zannite'e
mbalaz. Ḻa'aṉə'əczə bito bi de c ̱hia', Diozən' choṉe'
bitə'ətezə de'en chyažɉda'.

11 Con yoguə' dižə' de'en ṉezda' na' de'en naquə
güen babi'an len le'e beṉə' Corinto de'en chac-
chgüeida' c ̱hele. 12 Na' ca naquən' cui zole
binḻo len nada', naquən por ni c̱he de'en cuitec
chaquele c ̱hia', caguə de'en cui chacda' c ̱hele.
13 Chatə'əyoichgüeida' le'e can' chatə'əyoida' no
xi'iṉa' ḻeso ḻegaque c ̱hia' can' chacchgüeida' c ̱hele.

Spirit c ̱he Diozən' zon ḻo'o yic̱hɉla'aždao' beṉə'
chso'onḻilažə' ḻe'

14 Bito cheyaḻə' əgwcodə' lɉuežɉcho len beṉə' cui
chso'onḻilažə' Cristən'. Ben' zda ḻicha bito gaquə
gone' txen len ben' chon de'e mal. Na' ben' yo'o
be'eni' c ̱he Diozən' ḻo'o yic̱hɉla'aždaogüe'enə' bito
naquə yic̱hɉla'aždaogüe'en tozə len yic ̱hɉla'aždao'
ben' cui yo'o be'eni' c ̱he Diozən'. 15 Cristən'
bito chac gone' txen len de'e gwxiye'enə'. Na'
ben' chonḻilažə' Cristən' bito cheyaḻə' gaque' txen
len ben' cui chonḻilažə' Cristən'. 16 Na' chio'o
cho'ela'ocho Dioz ben' zo zeɉḻicaṉe bito gaquə gon-
cho txen len bitə'ətezə de'en naquə c ̱he lgua'a
lsaquə' de'enchse'eɉṉi'alažə' beṉə', c ̱hedə' Spirit c ̱he
Diozən' zon ḻo'o yic ̱hɉla'ažda'ochon' ca beṉə' zo liže'.
Chac can' gwna Diozən':
Soa' len ḻega'aque' na' talenga'aca'ane'.
Gaca' ben' so'elaogüe'e, na' ḻega'aque' əsa'aque'

xi'iṉa'.
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17De'e na'anə' cheyaḻə' goncho can' gwna X̱ancho
Diozən':
Ḻe'e yechoɉ entr beṉə' ca' cui chso'elao' nada' na'

bitoch gonḻe txen len ḻega'aque'.
Bitoch gonḻe de'e malən'.
Ḻegon par nic̱h yebeida' le'e.
18Na' nada' gaca' X̱ale na' le'e gacle xi'iṉa'.
Can' na Dioz ben' napə ḻe'ezelaogüe yeḻə' guac

xenṉə'.

7
1 Beṉə' bišə'ədaogua'a, ṉezecho gon Diozən' len

chio'o can' na lyebe quinga de'en babi'a dižə' c ̱hei.
De'e na'anə' cheyaḻə' cueɉyicẖɉcho cuich goncho
bitə'ətezə de'e mal na' bitə'ətezə xbab mal de'en
choncho, par nic̱h cui bi de'e mal ta' əchen cuerp
c ̱hechon' o yic̱hɉla'ažda'ochon'. Na' ca de'en napcho
Diozən' respet, cheyaḻə' gwzenaguəchcho c ̱he' par
nic ̱h yic̱hɉla'ažda'ochon' šeɉəch gaquəchən xi'ilažə'.

Beṉə' Corinto ca' gosə'əbeɉyicẖɉe' de'e malən'
2 Na' chṉeyoida' le'e, ḻegaque c ̱hia' can' chacda'

c ̱hele. Ni to beṉə' cui bi bi chonda'ane'. Bito
bi bi chona' par əgwx̱iṉɉən yic̱hɉla'aždao' beṉə'
yoblə. Bito chx ̱oayaga' beṉə'. 3 Ḻa'aṉə'əczə baḻle
nale de que chona' ca', bito chdiḻa' le'e. Bagw-
nia'acza' antslə ḻechguaḻe chacda' c ̱hele. Chacda'
c ̱hele ṉa'a mbana' na' ḻeczə xte ža yeḻə' gota' ṉe'e
guaquəczəda' c ̱hele. 4 Ḻechguaḻe chebeida' le'e na'
zoa' segor gonḻe can' chene'e Diozən'. Babey-
acxenḻaža'a de'en bla' rson ca güenṉə' chonḻe, na'
zochgua' mbalaz, ḻa'aṉə'əczə de'e zan de'e chyi'
chzaca'a.
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5 Catə' bežina'Masedonian' de'e ḻi bito gotə' latɉə
yezi'ilaža'a. Do tyempte boso'oc̱hi' boso'osaquə'
beṉə' ca' nada', na' bžeba' ḻo'o yic̱hɉla'aždaogua'anə'
gocda' nac gonḻe. 6 Pero Diozən' syempr chey-
onxenḻaže'e beṉə' nitə' trist. Ḻe' beyonxenḻaže'e
nada' de'en bela' Titonə'. 7 Beyacxenḻaža'a caguə
de'en bele'e na'azən' sino por ni c ̱he rson de'en
zeno'enə' de que bebeichgüeine' can' chonḻe. Be'e
dižə' de que zelažə'əchguale yida' de'e yoblə de-
laṉa'a le'e. Na' ḻeczəne' de que chegüi'inchgüeile ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'olen' ca naquə de'e mal de'en benḻen'
na' chi' yic̱hɉle gonḻe can' gwnia' le'e. Na' bebe-
ichgüeida' de'en bele'enə' pero mazəchlə bebeida'
dižə' de'en be'e c ̱hele.

8-9 Chacbe'ida' tristən' bzoa' le'e ca de'en gwnia'
le'e ḻe'e cartən'. Gwdechlə beyeɉda' ca naquən'
bzoa' le'e tristən', pero ṉa'a bitoch cheyeɉda' c ̱hedə'
šložzən' gwzole trist. Caguə chebeidan' bosgüi'inda'
yic̱hɉla'ažda'olen'. Con chebeida' de que lao zole
chegüi'inḻažə'əle ḻo'o yic̱hɉla'ažda'olenə' bediṉɉele
de'e mal c ̱hele de'en benḻe. Na' chebei Diozən' de
que bediṉɉelen. Can' naquən bitobi de'emal benən
len le'e de'en bzoɉa' le'e cartən', sino goclenən
le'e. 10Chebei Diozən' catə' notə'ətezə beṉə' zo trist
chediṉɉene' c ̱he de'e malən' babene', na' Diozən'
chezi'ixene' c ̱he ben' chediṉɉe xtoḻe'enə' par nic ̱h
cui yeyeɉe' lao yi' gabiḻən'. Na' šə babediṉɉecho
xtoḻə'əcho ca' cuat socho trist de'en bediṉɉechon.
Beṉə' zan ža' yežlyo nga bito chesyə'ədiṉɉene'
xtoḻə'əga'aque'enə' catə' nite'e trist, na' de'e na'anə'
gwžin ža žɉəya'aque' lao yi' gabiḻən'. 11 Chebei
Diozən' can' bediṉɉele xtoḻə'əlen' catə'ən gwzole
trist. Na' de'en gwzole trist, ḻechguaḻe gone'ele
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benḻe can' chene'e Diozən' gonḻe, na' ḻechguaḻe
gone'ele ṉezda' de que bito benḻe txen len ben'
ben de'e malən', na' bža'ale por ni c ̱he de'e malən'
ben be'enə', na' bžeble chaquele šə yida' yedeyena'
le'e castigw. Ḻechguaḻe gone'ele gonḻe ca yebeida'.
Ḻechguaḻe gwche' yic ̱hɉle gonḻe can' na Diozən'. Na'
ḻeczə de'en gwzole trist benən par nic ̱h bnežɉwle
castigwc ̱heben' bende'emalən'. Na' lao yoguə'əḻoḻ
de'e quinga bagoc, naquən clar de que bitoch bi
xtoḻə'əle de. 12 Bito bzoɉa' le'e parzə nic̱h ben' ben
de'e malən' si'e castigw, nique ṉacho parzə nic ̱h
ben' goquə de'e mal c ̱hei yeyacxenḻaže'e. Ḻeczə
bzoɉa' le'e par nic̱h lao Diozən' gocbe'ile de que
ṉe'e chaquele c ̱hia' na' ṉe'e chene'ele gonḻe can'
nia'anə'. 13 Na' babeyacxenḻaža'a de'en bzenagle
c ̱hia'.
Na' bebeichgüeida' c ̱hedə' benḻe ca bebei Titonə'.

Yoguə'əle benḻe ca zoe' mbalaz. 14Be'elaogua'a le'e
catə' bi'a dižə' len Titonə' na' benḻe can' goža' Titon'
gonḻe. De'e na'anə' bito chacda' tolə. Yoguə'əḻoḻ
de'en bagwnia' le'e babi'a dižə' ḻi, na' ḻeczə catə'ən
bi'a dižə' len Titonə' be'elaogua'a le'e benḻe par
nic ̱h nacbia' bi'a dižə' ḻi. 15Na' chaquəchene' c ̱hele
c ̱hedə' chone' xbab can' yoguə' le'e bzenagle c ̱he'
na' chone' xbab can' gwche'echgua yic ̱hɉle par
benḻe can' gože' le'e. 16 Na' chebeida' zoa' segor
gonḻe yoguə'əḻoḻ can' cheyaḻə' gonḻe.

8
Besə'əzanene' de'en gotə' c̱hega'aque' par

gwsa'aclene' beṉə' yoblə
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1 Beṉə' bišə', chene'eto' əṉezele can' bagoclen
Diozən' tcuen tcuen beṉə' ca' chəsə'ədopə
chəsə'əžag chso'elaogüe'e Cristən' gan' mbane
Masedonian'. 2 Lao yeḻə' yašə' yeḻə' zi'
c ̱hega'aque'enə' bagoclen Diozən' ḻega'aque' par
nite'e mbalaz. Na' ḻa'aṉə'əczə bazɉənaquəchgüe'
beṉə' yašə', besyə'əbeine' bosə'ənežɉue'
de'en besə'əyažɉe beṉə' chso'elao' Cristən'
Jodean'. 3 Ṉezda' na' cho'a dižə' de que to
toe' boso'onežɉochgüe' de'e besə'əyažɉe beṉə'
ca' ḻa'aṉə'əczə cui bi gotə' par cuinga'aque',
na' con xbab c ̱hega'aque'enə' gwso'one' ca'.
4 Gosə'əṉeyoine' nada' gua'a latɉə yoso'onežɉue'
mech par əsa'aclene' beṉə' Jodea ca' bagwleɉ
Diozən' par zɉənaque' lažə' ne'enə'. 5 Na'
gwso'onche' mazəchlə can' bena' xbab so'one'
de'en gwso'on cuinga'aque' lažə' na' X̱ancho
Cristən' na' lažə' na'anə' c ̱hedə' gwsa'acbe'ine' can'
chene'e Diozən' so'one'. Na' ḻeczə boso'onežɉue'
mechən'. 6 Ṉezecho de que Titon' bide' gan'
zole na' btipe' lažə'əle par btoble mechən'. Na'
catə' gwṉezda' de'en gwso'on beṉə' Masedonia
ca', gotə'əyoida' Titonə' yeyede' yeto gan'
zolen' par nic ̱h gaquəlene' le'e yeyož əgwtoble
mechən'. 7 Güenchguan' chonḻe ca de'en ḻechguaḻe
chonḻilažə'əle Cristən', na' cho'echguale xtiže'enə',
na' de'e zan de'e cheɉni'ile c ̱he Diozən', na' chonḻe
xšine'enə' do yic̱hɉ do lažə'əle, na' chacchgüeile
c ̱heto'. Na' de'e na'anə' chṉeyoida' le'e gonšgaczle
güen əgwtoble de'e sc ̱ha'o par əgwnežɉwle beṉə'
Jodea ca'.

8 Bito chona' mendad əgwnežɉwle mechən', con
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babi'a dižə' len le'e can' boso'onežɉo beṉə' mech.
Na' šə gonḻe can' gwso'on ḻega'aque' gwlo'ele de
que do lažə'əlen' chaquele c ̱he Diozən'. 9 Ṉezele
de que X ̱ancho Jesocristən' nape' yeḻə' gwnabia'
na' yeḻə' bala'aṉ xen. Pero de'en nži'ilaže'e
chio'o bzanene' gwleɉyicẖɉe' yeḻə' gwnabia' na'
yeḻə' bala'aṉ c ̱he'enə' par nic ̱h bedəyene' ca si'icho
yeḻə' bala'aṉ xen.

10 Godgüize gone'ele gaquəlenḻe beṉə' yašə' ca'
na' gwzolao btoble mechən'. Na' ṉa'a chnia' le'e
de que naquən güen yeyož əgwtoblen. 11 Na'
gwnežɉwle de'en de c ̱hele xte ga zelao saque'ele
par nic ̱h yeyož gonḻe can' gone'ele gonḻe. 12 Šə
to beṉə' chene'ene' əgwnežɉue' to de'e əgwnežɉue',
gobeicze Diozən' can' gone'enə' ḻa'aṉə'əczə latə'əzə
de'en gaquə əgwnežɉue', pero na' šə cui bi de c ̱he'
bito əṉa Diozən' cheyaḻə' əgwnežɉue' de'e cui de
c ̱he'.

13 Bito nia' de que gonḻe ca cuich bi bi yega'aṉ
c ̱hele na' gatə' c ̱he beṉə' yoblə. 14 Con che'enda'
gatə' de'e chyažɉe yoguə'əle. Ṉa'a de c ̱he le'e, na'
cheyaḻə' gaquəlenḻe ḻega'aque' chəsə'əyažɉene' ṉa'a.
C ̱hexa šə gwžin tyemp catə' gatə' c ̱he ḻega'aque'
na' le'e əyažɉele, ḻega'aque' cheyaḻə' sa'aclene' le'e
par nic̱h gatə' de'e chyažɉe yoguə'əle. 15 Nach
gaquə can' nyoɉ Xtižə' Diozən', nan: “Ben' be-
tobə de'e sc ̱ha'o bito gotə'əch mazəchlə ca de'en
byažɉene', na' ben' betobə latə' da'ozən' gotə' c ̱he'
de'en byažɉene'.”

Titon' na' beṉə' lɉuežɉe' ca'
16 Chox̱cwlen Diozən' bene' par nic̱h Titonə'

che'enchgüeine' gaquəlene' le'e ca'aczən' che'enda'
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nada' gaquəlena' le'e. 17 Catə' gotə'əyoida'ane'
yeyede' gan' zolen' par gaquəlene' le'e, ḻe' gwne'
ya'o, caguə de'en gotə'əyoida'ane' na'azə sino
de'en bache'enchgüeiczene' yeyede' gan' zolen' par
gaquəlene' le'e.

18 Chseḻa'a yeto beṉə' bišə'əcho len Titonə'.
Na' tcuen tcuen beṉə' ca' chəsə'ədopə chəsə'əžag
chso'elaogüe'e Jesocristən' chso'e dižə' güen c ̱he
beṉə' bišə'əchonə' catequən' xoche chzeɉni'ine'
beṉə' ca naquə dižə' güen dižə' cobə c ̱he
Jesocristən'. 19 Nachən' bagosə'əbeɉe'ene' par
sa'alene' nada' catə' žɉəyesana' mechən' de'en
chtobcho par gaquəlencho beṉə' bišə'əcho yašə'
ca' nitə' Jodean'. Chtobchon par nic ̱h X̱ancho
Diozən' chzi'e yeḻə' bala'aṉ na' par nic ̱h nḻa'alao
de que chene'echo gaquəlencho beṉə' chyažɉ
chc ̱hine. 20-21 Yo'o yic ̱hɉa' gona' de'en naquə güen
lao X ̱ancho Diozən' na' lao beṉacẖən'. De'e na'anə'
ḻe' sa'alene' nada' par nic ̱h notono əṉa de que bito
chona' can' cheyaḻə' gona' len mech xen de'en
gox̱a'anə'.

22 Na' ḻeczə len Titon' chseḻə'əto' yeto beṉə'
bišə'əcho. Zan las bable'ito' de que do yic ̱hɉ do
laže'e chone' xšin Diozən'. Ṉezene' de que le'e
ḻechguaḻe chene'ele gonḻe can' cheyaḻə' gonḻe, na'
de'e na'anə' banachguan yide' gan' zolen' par
gaquəlene' le'e. 23 Šə no ṉabe le'e bixc̱hen' za'
Titon' na' beṉə' bišə'əcho ca' yec̱hopə, ḻeye'ega'aque'
de que Titon' chone' txen len nada' chonto' xšin
Diozən' par chaclento' le'e. Na' beṉə' ca' yec̱hopə
ža, tcuen tcuen beṉə' ca' chəsə'ədopə chəsə'əžag
chso'elaogüe'e Cristən' chəsə'əseḻe'e ḻega'aque' par
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sa'aclene' le'e, na' chso'one' ca chzi' Cristən' yeḻə'
bala'aṉ. 24 Ṉa'a ža chṉeyoida' le'e ḻegon güen len
ḻega'aque' par nic ̱h yesə'əṉeze tcuen tcuen beṉə'
ca' chəsə'ədopə chəsə'əžag chso'elaogüe'e Cristən'
de que chaquele c ̱he Diozən'. Na' ḻegon par
nic ̱h la'alaon de que dižə' ḻin' gwnia' catə'ən
be'elaogua'a le'e.

9
Boso'otobe' mech par gwsa'aclene' beṉə' ca'

chso'onḻilažə' Cristən' Jodean'
1 Bito chonən byen gwzoɉa' le'e de que cheyaḻə'

əgwnežɉwle mech par gaquəlenḻe beṉə' Jodea ca'
bagwleɉDiozən'par zɉənaque' lažə' ne'enə', 2c ̱hedə'
ṉezda' de que le'e chene'ele gaquəlenga'aclene'.
Cho'elaogua'a le'e cho'a dižə' len beṉə' Masedonia
ca' chapəga'aca'ane' de que le'e beṉə' Acaya
gone'ele gaquəlenḻe beṉə' yašə' ca' godgüize na'
gwzolao btoble mechən'. Na' de'en benḻe ca'
do yic̱hɉ do lažə'əle ḻeczə zan beṉə' Masedonian'
chse'enene' sa'aclene' ḻega'aque'. 3Na' ṉa'a chseḻa'a
beṉə' bišə'əcho ca' gan' zolen' na' sa'aclene'
le'e yeyož əgwtoblen par nic ̱h ca' sole probnid
əgwnežɉwlen. Che'enda' la'alaon de que dižə' ḻin'
bi'a be'elaogua'a le'e de que gaquəlenḻe beṉə'
yašə' ca'. 4 ¿Cẖexa šə əsa'aclə to c ̱hopə beṉə'
Masedonian' catə' yeyeda' gan' zolen'? Šə bito ṉe'e
yeyož əgwtoble mechən' catə' yeyeda', gaquəda'
zto' de'en gožəga'aca'ane' ca güenṉə' gonḻe na' ḻeczə
le'e gaquele zto' de'en cui benḻe complir de'en
gwzolao benḻe. 5 De'e na'anə' zencuialaogua'
beṉə' bišə'əcho ca' šoṉə zeya'aque' gan' nitə'əlenə'
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c ̱hedə' chacda' chonən byen sa'aclene' le'e yeyož
əgwtoble mech de'en benḻe lyebe əgwtoble par
gaquəlenḻe beṉə' yašə' ca'. Ḻegwtobən antslə cuiṉə'
yeyeda' par nic ̱h baden catə' yeyeda', na' gacbia'
de que gonḻen do yic̱hɉ do lažə'əle caguə gonḻen la
fuers.

6 Ben' chaz latə'əzə, latə'əzə chelape', na' ben'
chaz de'e sc̱ha'o, de'e sc̱ha'o chelape'. Ca'aczən'
chac len chio'o, šə zanecho de'e sc ̱ha'o par
gaquəlencho beṉə', nachən' socho mbalaz
juisy. 7 To tole cheyaḻə' əgwnežɉwle ɉa'aquə'ətə'
de'e yebeile əgwnežɉwle c ̱hedə' ḻechguaḻe chebei
Diozən' ben' chebeine' chnežɉue' de'e chnežɉue'
par xšin Diozən'. Bito cheyaḻə' əgwnežɉwcho
de'e əgwnežɉwcho la fuers sino əgwnežɉwchon
do lažə'əcho. 8 Diozən' nape' yeḻə' guac par
chaclenchgüe' chio'o len bitə'ətezəde'e chyažɉecho.
Na' chac gone' ca gatə' yoguə'əḻoḻ de'e chyažɉecho
do tyempte par nic ̱h gaquə əgwnežɉwcho bi de'e
chyažɉe beṉə' yoblə na' goncho bichlə de'en naquə
güen. 9Nyoɉ Xtižə' Diozən' can' ben to beṉə' nan:
Bagoclene' beṉə' zan, bnežɉue' de'e besə'əyažɉe

beṉə' yašə'.
Na' cuat ganḻažə' Diozən' de'e güenṉə' de'en ben

be'enə'.
10 Diozən' chone' par nic̱h chatə' no xoa' biṉ na'
bitə'ətezəchlə de'en chazcho, na' ḻe'enə' chone' par
nic ̱h chatə' de'e che'eɉ de'e chaocho. Ḻe'egatezə
ca' ḻe'enə' gone' ca gatə' bichlə de'e chyažɉecho
na' gone ca c ̱ha'o x ̱enchən par nic ̱h šeɉəch
gonchcho de'e güenṉə'. 11 Na' bitə'ətezə de'en
chac c ̱hele Diozən' chone' par nic ̱h chebeile
chnežɉwle de'e sc ̱ha'o de'e chəsə'əyažɉe beṉə' yoblə
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na' catə' neto' žɉənežɉoto' beṉə' yašə' ca' de'en
babtoble, nach əso'e yeḻə' chox ̱cwlen c ̱he Diozən'.
12 Na' catə' chio'o chnežɉwcho de'e chəsə'əyažɉe
yeziquə'əchlə beṉə' bagwleɉ Diozən' par zɉənaque'
lažə' ne'enə' chaclenga'acchone' par nic ̱h chatə'
de'en chəsə'əyažɉene',na' ḻeczə ca' chonchoparnic ̱h
beṉə' ca' chaclencho chso'echgüe' yeḻə' chox ̱cwlen
c ̱he Diozən'. 13Na' catə' yeyož əgwtoble de'e sc ̱ha'o
de'en əgwnežɉwcho beṉə' yašə' ca' əgwlo'en de que
do yic̱hɉ do lažə'əle chzenagle c ̱he dižə' güen dižə'
cobə c ̱he Cristən'. Na' catə' beṉə' yašə' ca' yesə'əzi'e
de'en əgwnežɉwle ḻega'aque' nach əso'elaogüe'e
Diozən' can' chseḻə'əle de'e sc̱ha'o mech de'e
gaquəlenən ḻega'aque' na' əso'elaogüe'e Diozən'
can' chaclenḻe notə'ətezəchlə beṉə' chso'elao'
Cristən'. 14 Na' so'one' orasyon par yesə'əṉabe'
yeḻə' chaclen c ̱he Diozən' par le'e na' əsa'aquene'
c ̱hele yesyə'əbeine' can' bagocwlenchgua Diozən'
le'e len xbab de'en yo'o ḻo'o yic̱hɉla'ažda'olen' par
nic ̱h chnežɉwle de'en chəsə'əyažɉe beṉə' yoblə.
15 Chox̱cwlen Diozən' ca naquə goclen xen de'en
bene' len chio'o beṉacẖ catə'ən bseḻe'e Xi'iṉe'enə'
por ni c ̱hecho. Bito de dižə' de'e güe'echo catec
zaquə'ən de'en bseḻe'ene'.

10
Yeḻə' chnabia' c̱he Pabən' de'en naque' apostol

1 Na' ca naca' nada' Pab de yeto de'e ṉia'
le'e can' gonḻe. Chəsə'əna beṉə' de que nada'
chžeba' par bi gona' o par bi ṉia' le'e catə'ən
zoa' len le'e na' con catə' zoa' zitə' chzoɉa' le'e
ca beṉə' cui chžeb. Bito naquən ca' sino chona'
len le'e can' bentezə ben Cristən' len beṉə' lao
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yeḻə' chxenḻažə' c ̱he'enə' na' yeḻə' beṉə' gax ̱ɉwlažə'
c ̱he'enə'. 2 De'e na'anə' chṉeyoida' le'e ḻegon ca
cui gonən byen tiḻa' le'e catə'ən yida'. Bangüia'
tiḻa' beṉə' ca' chəsə'əne' chona' con can' na xbab
c ̱hia'anə'. 3 Ḻa'aṉə'əczə naca' beṉacẖ bito chona'
con can' na xbab c̱hia'anə' ca de'en chonchgua'
xte ga zelao saquə'əda' par nic ̱h beṉə' yoblə
yoso'ozenague' c ̱he Cristən'. 4 Ṉezda' de que
bitə'ətezə de'en chac chon cuinza' bito chaclenən
nada' par gona' ca yoso'ozenag beṉə' c ̱he Cristən'.
Pero Diozən' chaclene' nada' par chzoa' ca'aḻə
bi de'en chžon par nic̱h beṉə' yoso'ozenague'
c ̱he Cristən'. 5 Na' len yeḻə' chnabia' c ̱he' de'en
babeṉe' nada', chona' ca chəsə'əzex̱ɉwyicẖɉ beṉə'
lao Cristən' par choso'ozenague' c ̱he' na' chso'one'
xbab güen can' chene'e Cristən'. Chona' ca cuich
chso'on cuinga'aque' xen sino chəsə'əbeɉyicẖɉe'
bitə'ətezə de'en chžon par se'eɉḻe'e dižə' ḻi c ̱he
Diozən'. 6 Chbeza' par nic ̱h yoguə' le'e gwzenagle
c ̱heCristən'doyic ̱hɉdo lažə'əle, perona'notə'ətezle
šə cui gwzenagle, zoa' dispuest par gona' le'e cas-
tigw.

7 Ḻegon xbab šə de'en chəsə'əna beṉə' naquən
de'e ḻi. Nitə' beṉə' chəsə'əne' zɉəṉezene' bseḻə'
Cristən' ḻega'aque'. Beṉə' ca' cheyaḻə' so'one' xbab
de que ḻeczə Cristən' bseḻe'e nada'. 8 Žalə' güe'echa'
dižə' mazəchlə can' babi'an antslə ənia' de que
Cristən' bseḻe'e nada' na' beṉe' yeḻə' chnabia' par
bi de'en chona', guatə'əbia' de que cho'a dižə'
ḻi. X ̱ancho Cristən' bseḻe'e nada' na' beṉe' nada'
yeḻə' chnabia' par nic̱h gaquəlena' le'e, caguə
par gona' ca cueɉyicẖɉle cuich gonḻilažə'əlene'enə'.
9Echnia' ca' par nic ̱h cui gonḻe xbab de que chzoɉa'
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cart quinga par əgwšeba' le'enə'. 10 Beṉə' ca'
chəsə'əṉelao' c ̱hia' chəsə'əne' de que cart ca' chzoɉa'
zɉənaquən de'e žialao. Na' chəsə'əne' bito chžeba'
bi ənia' le'e ḻe'e cartən' pero bito cheyaxɉda' par bi
gona' catə' zoa' len le'e na' de que xtiža'anə' bito
bi zaquə'ən. 11Beṉə' ca' chəsə'əṉelao' c̱hia' cheyaḻə'
yesə'əṉezene' de que can' nia' ḻe'e cart ca' de'en
chzoɉa' le'e catə' zoa' zitə', ḻeczə can' əṉia' na' ḻeczə
can' gona' catə'ən soa' len le'e.

12 Bito che'enda' gonḻebəda' beṉə' ca' chso'elao'
cuinga'aque'. Beṉə' ca' chsa'aquene' de
que chso'onyaṉe'e can' cheyaḻə' so'one' na'
chsa'aquene' de que güenchguan' choso'osed
choso'olo'ine' c ̱hedə' tozə can' choso'osed
choso'olo'i yogue'e, len bito bi zaquə' de'en
chso'one' xbabən' ca'. 13Nada' bito güe'elao' cuina'
əṉia' de que bena' bi de'e güen šə cui bena'an
cuina'. Con gua'a dižə' c ̱he de'en babena' gan'
babseḻə' Diozən' nada', na' ṉezda' de que lenczə
gan' zole na'anə' bseḻe'e nada'. 14 Na' ca naca'
nada' babida' be'elena' le'e xtižə' Diozən' catə'ən
cui noṉə' güe'elene'en le'e, de'e na'anə' naquəczən
əṉia' le'e can' cheyaḻə' gonḻe. 15 Bito cho'a dižə'
c ̱he xšinDiozən' de'en ben beṉə' yoblə ga cui bseḻə'
Diozən' nada' par c ̱hix̱ɉui'a xtiže'enə'. Nada' zoa' lez
de que le'e gonḻilažə'əchle Cristən' na' catə' cuich
chyažɉele əggüia əgwya' le'e, nach ša'acha' ga yoblə
gan' əseḻə' Diozən' nada' par c ̱hix̱ɉui'a xtiže'enə'.
16Na' c ̱hix̱ɉui'a dižə' güen dižə' cobə c̱he Cristən' ga
yoblə gan' cui no ṉe'e c ̱hix̱ɉue'en. Na' gua'a dižə'
c ̱he xšinDiozən' de'en baben cuina' lgua'a güe'elao'
cuina' c ̱he de'en baben beṉə' yoblə.

17 Bito cheyaḻə' güe'elao' cuincho sino cheyaḻə'
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güe'ela'ocho X̱ancho Diozən'. 18 Ḻa'aṉə'əczə šə
əṉa to beṉə' de que chone' güen, caguə de'e
na' šeɉḻe'echo de que ḻe güenṉə' chone'. Pero
šə Diozən' güe'elaogüe'ene' nachən' ṉezecho be'enə'
chone' güen.

11
Pabən' na' beṉə' ca' gwso'on cuinga'aque' ca

apostol
1 Žalə'əšga əgwzenagle yeto c̱hopə dižə' de'en

əṉia' le'e ḻa'aṉə'əczə šə gaquele bito bi zɉəzaquə'ən.
Ḻegwzenag žlac əṉia'an. 2Nada' bzeɉni'ida' le'e xtižə'
Cristən' na' de'e na'anə' che'enchgüeida' gaquele
c ̱he tozə Cristən' ca to no'ol güego' naplažə' cuine'
na' chaquene' c ̱he tozə ben' si' ḻe'. Ca'aczən' ch-
ene'e Diozən' gaquele c ̱he Cristən'. 3 Chxožda'
yesə'əx ̱oayag beṉə' le'e par nic ̱h cuich gonḻilažə'əle
Cristən' do lažə'əle na' cuich gaquele c ̱he tozə ḻe',
can' bx̱oayag beḻən' de'e no'olə nechən' ben' gwle
Eb yeḻə' bia bib c ̱hebən'. 4 ¿Egüenchguan' chonḻe
ža? Babla'ac beṉə' gan' zolen' choso'ozeɉni'ine' le'e
c ̱he Jeso'osən' nža'alə can' babzeɉni'ida' le'e. De'en
choso'ozeɉni'ine'en zdan clelə len dižə' güen dižə'
cobə c ̱he Cristən' de'en bagwyeɉḻe'ele c ̱hei. Pero
le'e bito chaquele zdebə chzenagle c ̱hega'aque'.
5Malən' chonḻe banonḻe beṉə' ca' ca apostol c ̱hele
na' chonga'aclene' xen. ¿Ecabi ḻeczə zaca'a nada'
can' zɉəzaque'enə'? 6 Ḻa'aṉə'əczə cui chac cho'a
dižə' güenchgua, cheɉni'ida' de'en cho'a dižə' c ̱hei.
Bable'iczele yoguə'əte de'en babena' na' ṉezczele
de que cheɉni'ida' xtižə' Diozən' de'en cho'elena'
le'e.
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7 ¿Echaquele malən' bena' cui bi laxɉua' gwxi'a
catə'ən be'elena' le'e dižə' güen dižə' cobə c ̱he
Diozən'? Nada' ben cuina' ca to beṉə' cui bi zaquə'
de'en cui bi laxɉua' gwxi'a parzə nic ̱h bena' ca zole
mbalaz. 8 ¿Egwṉacho malən' bena' gwxi'a mech
de'en gwso'on beṉə' ca' chəsə'ədopə chəsə'əžag
chso'elaogüe'e Cristən' ga yoblə? Gwxi'an par nic ̱h
be'elena' le'e xtižə' Diozən' sin cuibenḻenada'man-
tener. 9 Catə' gwzoa' len le'e ḻa'aṉə' cui gotə' de'en
byažɉda', bito gwṉabda'an le'e. Beṉə' bišə'əcho ca'
zeya'ac Masedonian' ḻega'acle' gwso'oṉe' de'en cui
gotə' c ̱hia'. Na' gwdapa' cuidad cui bi zed benda'
le'e par gonḻe nada' mantener, na' batə'ətezəchlə
bitoczə bi bi zed gonda' le'e. 10Can' ṉezda' chaclen
Cristən' nada' par cho'a dižə' ḻi, ca'aczən' ṉezda' de
que cuat gonda' le'e zed par gonḻenada'mantener.
Chebeida' guaquə ṉia' de que bito bi gan chona'
de'en chyix̱ɉui'a xtižə' Diozən' len le'e o len beṉə' ža'
gatə'ətezəchlə gan' mbane Acayan'. 11 Caguə de'en
cui chacda' c ̱helen' cui gonczəda' le'e zed gonḻe
nada' mantenerən'. Diozən' ṉezene' chacda' c ̱hele.

12 Goncha' can' choncza' cui bi laxɉua'
chzi'a par nic̱h beṉə' ca' chəsə'əna cui naca'
apostol cuich yesə'əželene' bi yesə'əne' c ̱hia'.
13 Ḻega'aque' chse'enene' goncho xbab de
que zɉənaque' apostol, pero bito zɉənaque'.
Choso'osed choso'olo'ine' dižə' güenḻažə' na'
chəsə'əx̱oayague' par nic ̱h chaquele de que Crist
nan' əbseḻe'e ḻega'aque'. 14 Bito yebanecho de'en
chəsə'əx̱oayague', c ̱hedə' la' ca'aczən' chx̱oayag
gwxiye'en chio'o par nic̱h chaquecho de que
de'en chene'en goncho naquən to de'e güen. 15Na'
de'en chon gwxiye'enə' ca', beṉə' ca' choso'ozenag
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c ̱hei ḻeczə choso'ox ̱oayague' par nic ̱h gaquele
de que choso'ozeɉni'ine' beṉə' de'en naquə de'e
güen. Gwžin ža gon Diozən' par nic̱h gatə' castigw
c ̱hega'aque' segon de'e mal de'en chso'one'enə'.

De'en gwdi' gwxaquə' Pabən' de'en naque' apos-
tol

16De'e yoblə əchnia', bito gaquele de que chona'
xbab de'e cui bi zaquə'. Le'e chzenagle c ̱he beṉə'
ca' de'e ḻiczə chso'on xbab de'e cui bi bi zaquə'.
Ca'aczə ḻegwzenag c ̱hia' žlac gonḻebəda' ḻega'aque'
gua'a to c ̱hopə dižə' c ̱he de'e güenṉə' de'en chona'.
17 Gua'a dižə'ən ca' ḻa'aṉə'əczə ṉezda' Cristən' bito
be'e dižə'ən ca'. Gona' ca beṉə' chon xbab de'e
cui zaque'e. 18 Beṉə' zan chso'e dižə' de que
zɉənaque' beṉə' güen por ni c ̱he can' zɉənaque',
o por ni c ̱he šə bi de'en bagwso'one' o bi de'en
bagoc c ̱hega'aque'. Ca'aczən' nada' gua'a dižə'
c ̱he cuina' c ̱hedə' zɉəde de'en nac ca' de'e gua'a
dižə' c ̱hei. 19 De'e tant non cuinḻe beṉə' sin' de'e
na'alɉan' chebeile chzenagle c ̱he beṉə' ca' chso'on
xbab de'e cui bi zaque'e. 20 De'en chzenagle
c ̱hega'aque' bazɉənzoe' le'e xni'aga'aque'enə' ca
esclabos c ̱hega'aque' Choso'ox̱oayague' le'e par
nic ̱h chnežɉwle ḻega'aque' bi de'en de c ̱hele na'
par nic ̱h chontezle bin' chəsə'əne'. Chso'elao'
cuinga'aque' na' chəsə'əbaže'e le'e par nic ̱h
chzenagle c ̱hega'aque', na' le'e chebeile chonḻe
can' chəsə'əne'enə'. 21 Gobeichlɉeile žalə' chonda'
le'e can' chso'on ḻega'aque'enə'.
Ḻeczə guaquəczə gua'a dižə' par əgwlo'ida' le'e

de que naca' beṉə' blao can' chso'on beṉə' ca',
ḻa'aṉə'əczə šə gaquele de que bito bi zaquə'ən.
22 Chso'elao' cuinga'aque' de que gwsa'alɉəlene'
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beṉə' chso'e dižə' ebreo. Ḻeczə ca' nada' golɉəlena'
beṉə' chso'e dižə' ebreo. Chso'elao' cuinga'aque'
de que zɉənaque' beṉə' Izrael. Pero ḻeczə beṉə'
Izrael nada'. Chso'elao' cuinga'aque' de que
zɉənaque' xi'iṉ dia c ̱he de'e Abraanṉə'. Pero ḻeczə
xi'iṉ dia c ̱he de'e Abraam na' nada'. 23 Chəsə'əne'
de que Crist nan' bseḻe'e ḻega'aque' par chso'one'
xšine'enə'. Ḻeczə ḻen' əbseḻe'e nada'. Na' güe'ela'och
cuina' can' chso'elao' cuin ḻega'aque' ṉia' can' bagoc
c ̱hia'. Ḻechguaḻe babena' xšin Diozən' mazəchlə ca
ḻega'aque'. Na' zan las bagota'a ližya por ni c ̱he
de'en əchyix̱ɉui'a xtižə' Cristən', na' ḻeczə zan las
bagosə'əyin jostis ca' nada'. Na' zan las babelazə
cui gota' por ni c ̱he de'e ca' bagoc c ̱hia'. 24Gueyə'
las gosə'əyin beṉə' Izrael gwlaž c̱hia' ca' nada'
yid sot tgualɉechoa las. 25 Šoṉ las beṉə' jostis ca'
gosə'əyine' nada' xis. Na' yetlas boso'ošižə' beṉə'
nada' yeɉ xte yelatə'əzə cui gwso'ote' nada'. Na' lao
zya'a yež zitə' to ḻo'o barcw, ḻeczə šoṉ las boc ̱hiṉɉ
nisda'on barcon' na' caṉe bžina' yo biž. Na' lao
šoṉ lasən' beyiṉɉənṉə' tši'i gwxoa lao nisda'onə' tža
tyel to lao yag. 26 Na' lao gwya'a ɉətix̱ɉui'a xtižə'
Cristən' zan las bela' cui gota' o so'ot beṉə' nada'.
Zan las goc zdebə tia' yao ca', zo catə' goca' lao na'
beṉə' bguan, na' zo catə' beṉə' Izrael gwlaž c ̱hia'
ca' gwse'enene' so'ote' nada', na' ḻeczə zo catə' beṉə'
cui zɉənaquəbeṉə' Izrael gwse'enene' so'ote' nada'.
Na' yelatə'əzə cui gota' do syodan' na' do ga cui
no beṉə' ža'. Na' bašə gata' lao nisda'onə'. Na'
do tyemp chxožda' cuiayi' xšin Diozən' por ni c ̱he
beṉə' ca' chsa'aš chəsə'əne' de que zɉəlene' chio'o
pero caguə do lažə'əga'aque'enə'. 27 Na' lao bena'
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xšin Diozən' zan las ɉxa̱quə'əchgüeida' na' zan las
bguo'o bc ̱heɉa' cui gwtasa'. Nombi'a yeḻə' chbil
chdon c ̱hedə' zan las cui gotə' de'e ye'eɉ gaogua'.
Na' zan las beyaga' cui gotə' xa' de'e byažɉda'.

28 Na' de'e zanch de'e chyi' chzaca'a de'en cui
cho'a dižə' c ̱hei. Pero mazəchlə chyi' chzaca'a,
de'en chi'ichgua' yic̱hɉa' yoguə' ža nac chac c ̱he le'e
chdopə chžagle cho'ela'ole Cristən' to to yež. 29Na'
notə'ətezle catə' cui chzoile par gonyaṉə'əle can'
chene'e Diozən', chzochgua' trist ca'aczə əṉacho
nada'an cui chona'an. Ḻe'egatezə ca' catə' beṉə'
chəsə'əx̱ope' le'e par chonḻe de'e mal, ḻechguaḻe
de'e chacda' de'en che'enchgüeida' yebeɉa' le'e lao
de'e malən'. 30 Chacda' chyažɉele gua'a dižə' c ̱he
cuina', na' de'e na'anə' güe'ešaza' dižə' c ̱he de'e
ca' chəsə'əlo'e can' chac faḻt fuers balor c ̱hia',
na' can' bito zaca'a bi gona' žalə' cui zo Diozən'
len nada'. 31 Dioz ben' cheyaḻə' güe'ela'ocho
zeɉḻicaṉe ṉezczene' cho'a dižə' ḻi. Ḻen' naque' X ̱a
X ̱ancho Jesocristən' na' X ̱ancho Jesocristən' ḻeczə
cho'elaogüe'e ḻe'. 32Na' catə'ən gwzoa' Damascon'
ben' goquə goberṉador žlac gwnabia' Rei Aretas
bnite'e beṉə' gwsa'apə cho'a puert de'en zo ḻe'e ze'e
de'en nyec̱hɉ syodan' par yesə'əzene' nada' catə'
yechoɉa'. 33 Pero beṉə' bišə'əcho ca' gosə'əgüe'e
nada' to ḻo'o žomə soa na' bosyo'oletɉe' nada' ḻe'e
ze'e c ̱he syodan' cho'a to bentan par nic ̱h ca' cui
gwsa'acbe'ine' par yesə'əzene' nada'.

12
Pabən' be'e dižə' c ̱he de'en ble'ida'ogüe'ene' na'

de'en bzeɉni'i Jesocristən' ḻe'
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1 Chonən byen gua'a dižə' c ̱he cuina' ḻa'aṉə'əczə
cui gaquəlenən nada'. Na' gua'a dižə' c ̱he baḻə
de'en bable'idaogüe'eda' na' c ̱he baḻə de'en
babzeɉni'i X̱ancho Jesocristən' nada'. 2-3 Goc žda'
iz ben Diozən' par nic ̱h gwya'a yoban' na' ṉezda'
bžina' gan' zo'enə', na' bachonḻilaža'a Cristən' ca
orən'. Pero bito gocbe'ida' šə gwya'a do cuerp
c ̱hia' o šə cui. Dioz na'azən' ṉezene' naquən' goquə.
4 Con ṉezda' de que bžina' mer gan' zo Diozən' na'
benda' chsoe' beṉə' ca' ža' na' dižə' de'e cui chsa'ac
beṉacẖən' yežlyo nga na' naquən dižə' de'en cui de
lsens əgwzeɉni'ida' beṉə'. 5 Žalə' nan c ̱hia' güe'elao'
cuina' güe'elao' cuina' de'en baben Diozən' len
nada'. Pero con gua'a dižə' c ̱he de'e ca' choso'olo'e'
can' bito zaca'a bi gona' žalə' cui zo Diozən' len
nada'. 6 Žalə' gua'a dižə' ca mban' baben Diozən'
len nada' catə'ən gwya'a yoban' naquən dižə'
ḻi, pero so'onḻɉa beṉə' xbab de que naquəcha'
beṉə' zaque'e mazəchlə can' naca'. Bito gue'echa'
dižə' c ̱he de'enə' c ̱hedə' la' che'enda' yoguə' beṉə'
so'one' xbab c ̱hia' segon bin' chəsə'əle'ine' chona'
na' segon can' chyix̱ɉui'a xtižə' Diozən'.

7 Diozən' bito chene'ene' gon cuina' xen por ni
c ̱he de'e ca' ble'idaogüe'eda' na' de'e ca' bzeɉni'ine'
nada' de'e cuiṉə' se'en yesə'əle'i yeziquə'əchlə
beṉə'. De'e na'anə' bene' par nic̱h chžaglaogua'
len to de'en chac c̱he cuerp c ̱hia' nga. De'en
chžaglaogua' len ḻen gwxaquə'əleben caczə ga cha'a
to yešə'. Na' ḻechguaḻe chon gwxiye'en ca gaquəda'
tolə de'en chac c ̱hia' ca'. Dioz nan' chone' par
nic ̱h chac c ̱hia' ca' nic ̱h cui gona' xbab de que
ḻechguaḻe zaca'a. 8Šoṉ las gwṉabda' X̱ancho Cristən'
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gone' par nic ̱h yega'a de'en chžaglaogua' len cuerp
c ̱hi'anə'. 9 Nach X ̱anchon' gwne': “Bito gona' ca
cuich əžaglaogo'. Con sotezə soa' gaquəlena' le'.
Lezən de'en chyažɉdo'. Na' ca naquən' cui chac bi
gono', nada' gaquəlena' le' len yeḻə' guac c ̱hia'anə'.”
Ca' gože' nada'. De'e na'anə' chebeiləda' cho'a
dižə' can' cui chac bi gona', c ̱hedə' de'en chac
c ̱hia' ca' chlo'en ca yeḻə' guaquən' napə Cristən'
par chaclene' nada'. 10 De'en chonḻilaža'a Cristən'
chebeida' bitə'ətezə de'en chloe' can' chyažɉda'
yeḻə' chaclen c ̱he'enə'. Chebeida' catə' choso'ožia
choso'onitə' beṉə' nada'. Chebeida' catə' chac faḻt
bi de'en chyažɉda'. Chebeida' catə' choso'olagzeɉə
choso'olagzidə beṉə' nada'. Chebeida' catə' bichlə
de'e chžaglaogua'. Chebeida' c ̱hedə' catə' chac c ̱hia'
ca' chaclench Cristən' nada' len yeḻə' guac c ̱he'enə'.

Pabən' gwche'echgua yic ̱hɉe' beṉə' ca'
chso'onḻilažə' Cristən' Corinton'

11 Babenḻe byen bi'a dižə' c ̱he cuina' ḻa'aṉə'əczə
ṉezda' bitotec bi zaquə'ən güe'echo dižə'ən ca'.
Žalə' le'e cho'ele dižə' de que nada' naca' beṉə'
zaque'e, bito benən byen bi'a dižə' quinga. Ṉezda'
bitobi zaca'a žalə' cui zo Diozən' len nada', pero
ḻechguaḻe zaquə'əcha' cle ca beṉə' ca' banonele
apostol c ̱hele, beṉə' ca' chonḻe xen. 12 Diozən'
bablo'e de que naca' doalɉe apostol c ̱he'enə'. Bago-
clene' nada' bguo'o bc̱heɉlaža'abena' xšine'enə' entr
le'e ḻa'aṉə'əczə de'e zan de'e bagoc c ̱hia'. Goc-
lene' nada' bena' xšine'enə' len yeḻə' guac c ̱he'enə'
na' ḻeczə len yeḻə' guac c ̱he'enə' bena' miḻagr na'
bichlə de'e zaquə' yesyə'əbane beṉə'. 13 Tozə ca
güenṉə' bena' len le'e na' can' bena' len beṉə' ca'
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chəsə'ədopə chəsə'əžag chso'ela'ogüe'e Cristən' ga
yoblə. ¿Echaquele bencha' güen len ḻega'aque' cle
ca can' bena' len le'e de'en cui gwṉabda' le'e gonḻe
nada' mantener? Ḻesi'ixen c ̱hia' šəmalən' bena'.

14 Bazoa' probnid par yida' dezlaṉa'a le'e de'e
gwyoṉ lase. Na' catə' yida' bito gua'a latɉə gonḻe
nada' mantener. Bito che'enda' goṉle nada' bi
de'en de c ̱hele, che'enda' gon cuinḻe lažə' na'
Cristən'. Bito naquən par bidao' ca' so'ombo' man-
tener x̱axna'aga'acbo', sino x̱axna'aga'acbo' nan'
cheyaḻə' so'one' ḻega'acbo' mantener. 15 Ca'aczən'
naquən len nada' ža, yebeida' əzanda' bitə'ətezə
de'en de c ̱hia' na' lente cuina' par gaquəlencha'
le'e gwzenagle c ̱he Cristən'. Ḻa'aṉə'əczə ḻechguaḻe
chacda' c ̱hele, pero nachle bitotec chaquele c ̱hia'.

16 Baḻle chṉelaole c ̱hia' nale de que chx ̱oayaga'
le'e de'en bito bi'a latɉə gonḻe nada' mantener
parzə nic ̱h cueɉəlana' mechən' de'en chtoble
par gaquəlenḻe beṉə' bišə'əcho ca' zɉənaque'
beṉə' yašə'. 17 ¿Ecabi ṉezele bito bx ̱oayaga'
le'e len notə'ətezə beṉə' babseḻa'a gan' zolen'?
18Gwṉeyoida' Titon' bide' bedəlaṉe'e le'e na' bseḻa'a
beṉə' bišə'əchon' yeto len ḻe'. ¿Ecabi ṉezele de que
bito bx ̱oayag Titon' le'e? Na'alɉe ¿əcabi tozə can'
chona' len can' bene'enə'? Na' can' che'enda'
gaquəlena' le'e ca'aczən' gone'ene'.

19 De repent chaquele cho'a dižə' quinga parzə
nic ̱h le'e cui gonḻe xbab de que chona' bi de'e mal.
Pero caguə ca'anə'. Ṉezda'ngoda'a txen len Cristən'
na' de que Diozən' ṉeze nḻe'ine' naquən' chona' na'
bin' ənia'. De'e na'anə' cho'a dižə' quinga, beṉə'
bišə' dao', par nic ̱h chaquəlena' le'e. 20 Chžeba'
əželda' šə bi de'en cui chonḻe güen can' che'enda'
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gonḻe catə'ən yida' gan' zolen', na' šə əželda' chonḻe
de'e malən' bito šo'olažə'əle can' gona' castigw
c ̱helen'. Chona' xbab, c ̱hexa šə chdiḻə chšašle
na' chgue'i lɉuežɉle, o šə əchloc lɉuežɉle na' chonḻe
parzə nic ̱h gaquə güen c ̱he cuinzle. Na' c ̱hexa šə
chṉele mal c ̱he lɉuežɉle na' c ̱hexa šə nacle beṉə'
goc̱hitɉ dižə' o šə chon cuinḻe xen o šə ža'ale chac
yazə. 21 Chžeba' de que catə'ən yida' dezlaṉa'a le'e
zanḻe cuiṉə' cueɉyicẖɉle ca de'en chgo'o xtole na'
chbeɉyicẖɉlebe'en c ̱hele ono'ol c ̱hele par chzolenḻe
beṉə' yobləna' bitə'ətezəchlə yeḻə' zto' de'en chonḻe
len cuerp c ̱helen'. Na' Dioz c ̱hia'an gone' par nic ̱h
yeto'ida' na' yegüi'inda' c ̱he nolen' cui gwleɉyicẖɉle
de'e malən' chonḻe.

13
Pabən' gwdixɉui'e de que gwnežɉue' castigw c̱he

beṉə' ca' chso'on de'emalən', na' chguape' beṉə' Cor-
into ca' diox

1 De'e gwyoṉ lase dezlaṉa'a le'e ṉa'a. Na' gaquə
can' nyoɉ Xtižə' Diozən' nan: “Catə' no gao xya
c ̱he to beṉə' de que nape' doḻə', c ̱hoglaochon c ̱he'
de que nape' doḻə' šə yotiḻən ca yesə'əna c̱hopə
o šoṉə testigw beṉə' chso'e dižə' de que babene'
de'e mal.” 2 Bagoža' beṉə' ca' chso'on de'e malən'
antslə catə'ən bedəlaṉa'a le'e de'e əgwchope de
quebito yeyašə'əda' ḻega'aque' šə cui yesyə'ədiṉɉene'
xtoḻə'əga'aque'enə'. Na' de'e yoblə ṉa'a lao cuiṉə'
yezida' gan' zolen' ṉia'notə'ətezəchləbachonḻede'e
malən' bito yeyašə'əda' le'e catə'ən yida'. 3Na' catə'
gona' castigw c̱he le'e cui chediṉɉele xtoḻə'əlen'
cana'achən' əṉezele de que de'en chnia' za'an c ̱he
Cristən', can' nale chene'ele əṉezele. Na' bito ṉacho
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dequeCristən' bito gaquə gone' castigw c ̱helen', la'
nape' yeḻə' guac xen, na' bablo'e yeḻə' guac c ̱he'enə'
len le'e. 4 De'e ḻi Cristən' ben cuine' ca beṉə' cui
bi chac gon catə'ən gwso'ot beṉə' ḻe' boso'ode'ene'
ḻe'e yag corozən'. Pero zocze' ṉa'a c ̱hedə' Diozən'
bosbane'ene' len yeḻə' guac c ̱he'enə'. Ḻe'egatezə ca'
naca' nada' ca beṉə' cui bi bi chac gon. Pero ṉezda'
ngoda'a txen len Cristən' na' catə'ən yezida' gan'
zolen' gwlo'ida' le'e can' zo yeḻə' guac c ̱he Diozən'
len nada'.

5Ḻegonyaṉə' xbab c ̱hele šəde'e ḻiczə chonḻilažə'əle
Jesocristən'. Na' sə de'e ḻi chonḻilažə'əlene'
gacbe'ile de que zoe' len le'e. Pero šə chacbe'ile
bito zoe' len le'e guacbe'iczele de que caguə
chonḻilažə'əlene'enə'. 6 Pero zoa' lez gacbe'ile
de que zocze' len le'e par nic ̱h ca' gacbe'iteile de
que naca' doalɉe apostol c ̱he'. 7 Chona' orasyon
chṉaba' gaquəlen Diozən' le'e par nic̱h cueɉyicẖɉle
cuich gonḻe de'e malən'. Bitobi nonən len nada'
šə gona' ca gacbe'ile de que bseḻə' Diozən' nada' o
šə cui, con šə le'e sotezle gonḻe de'e güen. 8 La' šə
chzenagle c ̱he dižə' ḻi c ̱he Jesocristən' bito əyažɉən
gona' castigw c ̱hele. Con gwnežɉua' castigw c ̱he
beṉə' ca' cui choso'ozenag c ̱hei. 9 Chebeida' catə'
le'e chonḻe de'e güen na' bito chyažɉən gwlo'a yeḻə'
chnabia' c ̱hia'anə' par gona' castigw c ̱hele, la'
ḻeczə chona' orasyon chṉaba' gaquəlen Diozən' le'e
par nic̱h gonḻe xbabən' can' cheyaḻə' gonḻe de'e
yoblə. 10 Babzoɉa' de'e quinga antslə ze'e yida'
gan' zolenə' par nic ̱h yediṉɉele xtoḻə'əlen' na' cui
goṉa' castigw c ̱helen' catə'ən yida'anə'. Diozən'
bseḻe'e nada' naca' apostol c ̱he'enə' par nic ̱h gona'
ca so'onḻilažə'əch beṉə' ḻe', caguə par gona' ca



2 CORINTOS 13:11 xxxix 2 CORINTOS 13:14

yesə'əbeɉyicẖɉe' cuich so'onḻilaže'ene'.
11 Ṉa'a ža beṉə' bišə', babzoɉa' de'en go'onda'

əṉezele. Ḻe'e gon xbab can' cheyaḻə' gonḻe de'e
yoblə. Ḻegwzenag consejw quinga choṉa' le'e.
Ḻegac tozə len lɉuežɉle. Ḻeso binḻo tole yetole.
Dioz ben' chaque c ̱hecho na' ben' chon par
chzo chbezcho binḻo len xbab de'en yo'o ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'ochon' sošgue' len le'e. 12 Catə' chežagle
ḻeyolgüiž lɉuežɉle dižə' šao' par nic ̱h gacbia' de
que chaque c ̱he lɉuežɉle. 13 Yoguə' beṉə' ca' nitə'
nga beṉə' ca' bagwleɉ Diozən' par zɉənaque' lažə'
ne'enə' choso'oguape'e le'e diox.

14 X ̱ancho Jesocristən' sotezə soe' gaquəlenšgue'
le'e. Na' Diozən' gonšgue' par nic ̱h gacbe'ichele
de que chaquene' c ̱hele. Na' Spirit c ̱he Diozən'
gonšgan par nic ̱h yoguə'əle gonḻe tozə xbab. De'e
na'azən' əchnia' le'e. Pab
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